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KAN]JI

xX: (RILAIED) HENE?E5&DERTLS,

NHK®D A FUVFE—A. NHKT—T9, REROEUNICHENE LT,

& ESLEM?

xX: FEhcLT!

= HMRE?

x: NHKD AT,

& Fre??

X: Sh. ZIERERDICER,

E3 WDETENSDL?

S 5l oMY T, MWD ! !

KANA

Ho&: (RILBED) KN ? B &2 EHTL B

NHKDU &: TUVEE—Ao NHKT—F, U LADEDINDELSLY SICDH
MUVE U,

OF: ESLkD?

Ho&: LomicLT!
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OF:

Hork:

OF:

Hork:

OF:

Hork:

EnmErz?

NHKO U &2,

Y

Sh. U ULAD&ESZEEDICE T,

LWDETHNBDEL?

UO>2C9FT. EorzuiLigshigo ! !

ROMANIZATION

OTTO:

NHK NO HITO:

TSUMA:

OTTO:

TSUMA:

OTTO:

TSUMA:

OTTO:

TSUMA:

(Beru ga naru) Dare kana? Chotto mite kuru.

Suimasen. NHK desu. Jushinryd no chosha ni ukagaimashita.

Doshita no?

Shizuka ni shite!

Dare ga kita?

NHK no hito da.

Mata??

Un, jushinry0 o tori ni kita.

ltsu made kakureru no yo?

CONT'D OVER



10. OTTO: Hikkosu made, zettai shiharawanai!

ENGLISH

1 HUSBAND: (Door bell rings) Who could that be? I'll answer it.

> NHK: Hello, I'm from NHK and came to collect viewing fees.

5 WIFE: What's the matter?

4. HUSBAND: Be quiet!

5 WIFE: Who has come?

5. HUSBAND: It's NHK.

- WIFE: Again??

s. HUSBAND: Yeah, they came to collect viewing fees.

9. WIFE: How long are we going to hide?

10. HUSBAND: Until we move out. I'm never paying!!

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
E: ) Znn dareka someone, somebody,

NHK ZBZ—B(FL) enuéchiké NHK




license fee,

E= =N . - : P
Y 545D choshii collection, levy
(hum) to visit, to ask,
&> SRS ukagau to hear
to hide, to conceal
Ens MmN kakureru oneself;V2
5l o9 UOD2C9 hikkosu to change residence
absolutely, definitely,
X ozl zettal unconditionally
XD Lids> shiharau to pay ; V1

SAMPLE SENTENCES

T—TILDTICENFTL & D,

Téburu no shita ni kakuremasho.

Let's hide under a table.

SHEHETNSPOERANEIEA !

Kyb wa zettai oyatsu o tabemasen!

I'm definitely not going to eat any snacks today!

IIFTZIADTELLTI DY,

Kogitte de shiharatte mo ii desu ka.

Can | pay by check?

GRAMMAR

Kuruis a verb meaning "to come"”. When it follows the -te form of another verb, it acts as
an auxiliary verb, indicating that the primary verb is in progress or transition. When used
as an auxiliary verb, it is typically written in all hiragana.

Kuru can have a number of different meanings when used as an auxiliary verb. These

include:

1) If the primary verb is a verb expressing a type of motion, then the subject of that verb
is approaching the speakerin the manner expressed by the primary verb.

2) When it can logically be assumed that the speaker will do something and come back,



kuruis used to indicate that the speaker will return after performing the action indicated
by the primary verb.

3) The appearance of an object, or the occurrence of some phenomenon.

4) The continuation/repetition of an action that has continued up until the present
moment.

5) The progress of some state or condition, eventually reaching some specified level.

In today's lesson, the second usage is found:

HNL?BE&L£H>ERTL S,
Dare kana?Chotto mite kuru.
"Who could that be? I'll answerit."

The literal translation would be "I'll (go) look and then come back." Another example:

FBREBANTTOTCET I L,
Senshiimatsu Kobe e itte kimashita.
"| went to Kobe last weekend."



